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TECHNINĖ SPECIFIKACIJA


Pirkimą sudaro 1 dalis: Gyvų augalų skaitytuvas 1 vnt. 
Tiekėjas turi atlikti įrangos pristatymo, montavimo, instaliavimo bei testavimo darbus, turi įvykdyti paleidimą ir suderinimą, taip pat apmokyti naudotis įranga darbuotojus. 
Kartu su priėmimo – perdavimo aktu turi pateikti įrangos naudojimo ir priežiūros instrukciją (-as) lietuvių ir/arba anglų kalbomis, kuriose būtų detaliai aprašyta, kaip naudoti, prižiūrėti, reguliuoti įrangą ar jos dalis.

Gyvų augalų skaitytuvas, 1 vnt.
	Eil. Nr.
	Parametrai
	Reikalaujami minimalūs reikalavimai  (LT)
	Minimum technical requirements (ENG)

	 1
	 Paskirtis
	Pusiau automatinė sistema, sumontuota ant mobilios konstrukcijos (su ratukais), skirta naudoti šiltnamyje ir turinti ne mažiau du lazerinius skenerius.
	A semi-automatic system mounted on a mobile, wheeled frame for greenhouse use, carrying at least 2 laser scanners.

	2
	Konfigūracija/ Configuration
	Ne mažiau kaip 2 jutikliai, veikiantys poroje (DualScan principu arba lygiaverčiu metodu), užtikrinantys ne mažesnę nei 12 ir 13 punktuose nurodytą erdvinę raišką.
	At least 2 high-resolution sensors operating in pairs (based on the DualScan principle or an equivalent method), ensuring a spatial resolution not lower than that specified in points 12 and 13.

	3
	Skenavimo technologija/ Scanning technology
	Jutiklių technologija: 3D lazerinis linijinis skenavimas + multispektrinis RGB ir NIR ar lygiavertis
Galimybė vertinti augalus saulės šviesoje, dirbtiniame apšvietime ir tamsoje.
	Sensor technology: 3D laser line scanning + multispectral RGB and NIR or equivalent
Ability to assess crops in sunlight, artificial light, and darkness.

	4
	Lazerio klasė/Laser class
	1 klasė
	Class 1

	5
	Bangos ilgiai/ Wavelengths
	RGB srities: 465–485 nm; 530–550 nm; 624–634 nm;
NIR srities: 720–750 nm; lazeris: 935–945 nm
arba lygiavertis spektrinis pasiskirstymas, leidžiantis apskaičiuoti nurodytus fiziologinius indeksus
	RGB area: 465–485 nm; 530–550 nm; 624–634 nm; NIR area: 720–750 nm; laser: 935–945 nm
or an equivalent spectral distribution enabling the calculation of the specified physiological indices

	6
	Skenavimo greitis/ Scanning speed
	Ne mažesnis kaip 100 mm/s

	Not less than 100 mm/s

	7
	Grįžtamasis greitis/ Return speed
	Ne mažesnis kaip 250 mm/s
	Not less than 250 mm/s

	8
	Vieno skenavimo ciklas/ Single scan cycle
	Ne ilgesnis kaip 60 sekundžių


	Not longer than 60 seconds

	9
	Skenavimo ilgis/ Scanning length
	Ne mažesnis kaip 1900 mm ir ne didesnė kaip 2500 mm
	Not less than 1900 mm not more than 2500mm

	10
	Nuskaitymo plotas/ Scanning area
	Ne mažesnis kaip 0,85 m² vienam jutikliui
	Not less than 0.85 m² per sensor

	11
	Linijinio aktuatoriaus eiga/ Linear actuator stroke
	Ne mažesnė kaip 1900 mm ir ne didesnė kaip 2500 mm

	Not less than 1900 mm and not more than 2500 mm

	12
	Rezoliucija X ašyje/ Resolution on X axis
	Ne didesnė kaip 0.27 mm (400 mm atstumu) arba lygiavertė
	Not more than 0.27 mm (at 400 mm distance) or equivalent

	13
	Rezoliucija Z ašyje/ Resolution on Z axis
	Ne didesnė kaip 0,05 mm (400 mm atstumu) arba lygiavertė
	Not more than 0.05 mm (at 400 mm distance) or equivalent

	14
	Profiliai per sekundę/ Profiles per second
	Ne mažiau kaip 160
 
	Not less than 160

	15
	Duomenų perdavimas/ Data transfer
	Gigabit Ethernet arba lygiavertė

	Gigabit Ethernet or equivalent

	16
	Programinė įranga/ Software
	Automatizuotas 3D vaizdinimas ir multispektrinis apdorojimas bei augalų parametrų generavimas.
Failų išvestis: .ply ir .csv. arba lygiavertė
Programinės įrangos funkcijos: automatizuotas mokymasis, koreliacija, dėžutės diagrama.
Programinė įranga privalo automatiškai skaičiuoti šiuos rodiklius: skaitmeninę biomasę, augalo aukštį, 3D lapų plotą, projekcinį lapų plotą bei ne mažiau kaip 3 fiziologinius indeksus (NDVI, NPCI, PSRI ar lygiaverčius) 
	Automated 3D imaging & multispectral processing and plant parameters generation. File output: .ply and .csv. or equivalent
Software features: machine learning, correlation, boxplot.
The software must automatically calculate the following indicators: digital biomass, plant height, 3D leaf area, projected leaf area and at least 3 physiological indices (NDVI, NPCI, PSRI or equivalent)

	17
	Duomenų saugojimas/ Data storage
	Ne mažiau kaip 1.5 TB serverio talpa
	At least 1.5 TB server storage

	18
	Elektros maitinimas/ Power supply
	230 VAC, 1 fazė, 50–60 Hz
	230 VAC, single phase, 50–60 Hz

	19
	Energijos sąnaudos/ Power consumption
	Ne didesnės kaip 700 W

	Not greater than 700 W

	20
	Apsaugos klasė/ Protection rating
	Ne mažesnė kaip IP65 (jutikliai IP67) ar lygiavertė
	Not lower than IP65 (sensors IP67) or equivalent

	21
	Darbinė temperatūra/ Operating temperature
	Ne mažesnės ribos kaip 5–40 °C
	Minimum range 5–40 °C

	22
	Darbinė drėgmė/ Operating humidity
	0–90 % RH (nekondensuojanti)
	0–90 % RH (non-condensing)

	23
	Konstrukcija/ Construction
	Mobilus aliuminio ar lygiavertės medžiagos rėmas su ratukais
	Mobile aluminum  (or equivalent) frame with wheels

	24
	Matmenys/ Dimensions
	Ne didesni kaip 3000 × 800 × 2000 mm
	Not exceeding 3000 × 800 × 2000 mm

	25
	Garantija/ Warranty
	Ne trumpesnė kaip 24 mėn.
	Minimum 24 months

	26
	Diegimas
	Tiekėjas turi atlikti įrangos montavimo, instaliavimo darbus, turi įvykdyti paleidimą bei konfigūraciją bei perduoti įrangos naudojimo instrukcijas ir kt. reikalingus dokumentus. 
Prekių pristatymo vieta: Liepų g. 1, Girionys, 53101 Kauno r., Lietuva
	The supplier must perform equipment installation, perform commissioning and configuration, and provide the equipment user manuals and other required documentation. Place of delivery of the goods: 1 Liepų St., Girionys, LT-53101 Kaunas District, Lithuania

	27
	Darbuotojų apmokymas vietoje
	Turi būti apmokyti ne mažiau kaip 3 laboratorijos darbuotojai gyvai ne mažiau kaip 36 val. (kaip tinkamai paruošti eksperimentus ir efektyviai naudotis ir prižiūrėti prietaisą bei kaip valdyti ir analizuoti gautus duomenis ir kt.) 
	At least three laboratory staff members must be trained in person for at least 36 hours (including how to properly prepare experiments, efficiently operate and maintain the device, and manage and analyze resulting data, etc.).

	28
	Nuotolinės pagalbos paketas
	Turi būti valandinis nuotolinis palaikymas. Tiekėjas privalo užtikrinti nuotolinę pagalbą garantiniu laikotarpiu, darbo dienomis, per ne ilgiau kaip per 8 darbo valandas. Paslauga apima valandines konsultacijas, diagnostiką ir smulkius programinės įrangos nustatymų koregavimo darbus.
	Hourly remote support must be provided. The supplier shall provide remote assistance during the warranty period on working days, with a response time of no more than 8 working hours. The service includes hourly consultations, diagnostics, and minor software configuration adjustments.

	29
	Priežiūra vietoje 


	Garantiniu laikotarpiu turi įtraukta prietaiso techninė priežiūrą vietoje ne mažiau 36 valandos ir turi apimti visus gamintojo numatytus patikros algoritmus (jutiklių kalibravimą, mechaninių dalių patikrą, programinės įrangos atnaujinimus bei  specialisto kelionės ir pragyvenimo, darbo išlaidas)
	During the warranty period, on-site technical maintenance of the device for a minimum of 36 hours must be included and shall cover all inspection procedures specified by the manufacturer (including sensor calibration, inspection of mechanical components, software updates, and the specialist’s travel, accommodation, and labor costs).

	
	
	
	



